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SELLER CODE

CUSTOMER NUMBER

YOUR CONTACT :
PHONE NUMBER :

OUR CONTACT 5
PHONE NUMBER :

SCHAUER
+49 621

Sandra
3971 326

SHIPPED ON
REQUIRED DATE

10.02.2020
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MATERIAL Nr NUMBER [:: CEAGHI N& o 5
CUSTOMER MATERIAL Nxr UNIT OF | mﬁﬁﬁ; { TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE]|: CgCh| i
SA145019 PC 20 ' 101279263
9009082861 2
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:

TRANSPORT UNIT

We make it passible

TRANSPORT ID

HUTCHINSON GMBH,
Telefon:

+49(0)621-3971-0 Fax:

TOTAL GROSS WEIGHT
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT

NUMBER

Hansastrafie 66
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H 86,800 KG
2 1

s DHI: Freight
£ 73489

..q...zict?
P EE ...ﬁ\.m%.\
L

SEIE
ot

68169 Mannheim/Germany

+49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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MATERIAL Nr NUMBER
CUSTOMER MATERIAL Nx UNIT oF OTY PER TRANSPORT UNIT Nr*
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrale 66, 68169 Mannheim/Germany
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]
1} Vaersender/Liaferznt

2 Llalferaman-Nr. 91001 ng &
Hutchinson GmbH ;

Hansastrasse 66

68169 MANNHEIM .

6} Beladestells

68169 MANNHEIM, Hansastrasse 66
73489

8} Sendungsnummer

3) Speditionsauftrags-Nr.

4} Nr.Versender beim Versand-Spedlteur

12) Kunden-Nr. 101858

11} Empiénger

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMIN! 4
70026 MODUGNQC (BARI)

Ustid-Nr.  IT04886850728

SPEDITIONSAUFTRAG

6] Datum 71 Relations-Nr.

00.00.0000 00:00

8) Versendspediteur 10) Spediteur-nr. 6004281

DHL FREIGHT GMBH
*
63477 MAINTAL

Telefon Fax

13) Bordero-/Ladsliste-Nr,

14} Anliefer-/Abladesielia

MAGNA PT S.P.A,
VIA DE! CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

15) Versendervermerk fir den Versandspediteur

16} Eintreff-Datum 17} Eintreff-Zelt

14249 10.09.2020 00:00

18} Zeichan und Nr./Lisferschein-Nr, 19) Anz. 20} Packmitteltyp 2111 22) Inhalt 23) Lademittel 24) Brutte

Blatt 1 / 1 SF gewlcht kg gewicht kg

80110386 1 19BO0075 8 8

80110386 20 (2B0O0024 80[9&%8 2861 26 79

80110387 20 |2B00024 %O'%RI%84661 26 52

80110387 1 |9B0O0075 8 8

27 28)

25} Summea lgé 26) Rauminhalt edmilad 864 Summen 68 147

29) Gefahrgut-Klassifikation 33) Gefahrgut-Bezelchnung

31) Frankatur 32) Waranwert fir SLVS 33} Transportvarsicherung vom Spedituer 21 34} Versender-Nachnahme

EXW Ab Werk 0,00 EUR  desken mit

35) Anlagan 36} Auitrags-Nr.Xunde 37) Kontlerung

38) Transportmittel-Nr, DHL Freight
39) LKW.Code
40) Versandart 01/LKW

41} Abrechnungs-Schl.

43} Ubernahmebastdtlgung des Fahrers:
oblge Sendung velisténdig und in ordnungsgemé&Rem Zustand dbsrnommen,

Mannheim,

Datum Uhrzelt Uniterschrift

42} Emgiangsbasmﬂgung des Warenemptangers:
oblge Sendung vallstdndig und in ordnungsgemaRem Zustand erhalten.

Firmenstempal{fUnterschrift

45} Es gelten dis Allgemelnen Deutschen Spediteursbedingungen {ADSp},
Gerichtsstand [st der Firmansitz das Versandspediteurs.

44) Dle Sandung enthait daven getauscht 46) For Spediteur

Euro-Flach-Pal{FP) Euro-Gitter-Pal.{GP)

2) Lleferanten-Nr.

AR

91001692

10} Speditaur-Nr.

LT A

6004281

8} Sendungsnummer

Eura-Flach-Pal.(FP) Eurg-Gitter-Pal.{GP)
73489

13) Borders-fLadeliste-Nr.

3
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(remains with consignee at delivery)
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Transport Order — sy |
’* =AMl iy a7 i——
gme;te ‘r}; .fnr?;ﬁ 7 Data / Date I
) 10-5ER-2020
HUTCHINSON GMBH
MANSASTR. &6& :
D-58169 MANMHEIM
Indirizzo del fuoga di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Ordler code Y-~ 2643
Condizioni di trasportofDelivery terms ]I_réﬂglzzao[ taedranr‘igr;a;le
1T
franca dom, fmoftvia DHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA b kol pcivs WORMS
Consignee VAT-ID-No. I:I ?ﬁ:gam I__-I E:Eesg?e%anatu AL TRHE INSTRASSE 9
[Jlipse [éimest H-67550 WORMS RHEINDUER
MAGNA T S5.P. A. I:Idir.dug;‘rag. Dd\'r.dug. non pag.Te l:+43 B2 42 508 O
prel S Fax s +49 B2 42 509 130
vin DEXI CICLAMINI 4 otbers
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
== Additional transpart insurance | Terminal reference
m%{gﬁ) ad[; megna della merce s -
" " Riferimenti del cliente
Valuta Valora da assicurare | Customer’s reference
Greny Ve KX 1T MP— TNW—1 03973
Terminal di arrivo I gumero tellefonico
geﬂlﬁnin termina ontact tel, + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa dopanale Peso lordo In kg Valere (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desctiption of Packing Custorn's tarif number | Gross weight in kg Value {with currency}
FARTS iz
2 |ZH FARTS
EX WORKS Peso tassabile in k Totale peu lordo in
Payable weight in gg Total gross weight in ag
) Q. BEQ Ga Q0 215. 00 i2l.0
Din, X on x tmx on = m? 1)

Richieste particolari f Special cansignments

Istruzioni particolari / Spadial instructions

»

¥V

N
N

Allegati / Enclosures

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data f Date

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data ! Date

IMPORTANT
According to CMR, transport damages have to be noted en th

Orario { Time Orario / Time

JELEIAN

upon celivery of the cansignment. Damages not visibla extema{ly:cho ifed in.
w%'oﬁng to mr{ rapansihle%URDtUNNEC%’ terminal within 7 dmﬁﬂﬂm@fﬁl

1

Firma dell"zutista { Driver's signature Firma del destinatario

Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Conslgnee’s name in block letters

\

1
“Ricevuib co.L\ riserva di
verifica su

jualita e quantita”

Triikdn la smndiniani EHDASAMAEST cama sinsalata alla Candisian] Canaeall A fracnmasta EHBASCARMBMEST firndl cafeal



